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f NOUVEAU HECUEIL

Parlé.—[Tenant son verre) En route... train de

plaiHir do ma bouche à mon estomac. {Il montre son

verre qui est énorme) Wagon de premiôro classe,

convoi, district, traversant la station du gosier sans

s'y arrêter
;
grande vitesse, (// troit) arrivé à destina-

tion! V'ià comme ça roule 1 Mon imbécile de femme
qui m'disait toujours, tu t*en vas la crache à Teau....

comme si ça du rapport avec ça, est-co que j'n'y va

jamais à Teau, moi ? {Au public) Elle aurait voulu

m'faire boire dUa tisanne; (riant) hal ha! hal elle

est bonne celle-là...Oh 1 c'est pas que j'sis ennemi d'ia

tisanne, elle m'a jamais fait d'mal, c'qui m'déteste

dans la tisanne, c'est qu'la tisanne a tout simplement^^

l'goût d'ia tisanne, si la tisanne avait l'goût du vii^P^

j'en boirais tout comme un autre, peu^être plus..^

Oh l quePr méchante femme que j'ai là! (// pleure)^'

Ton ami est bien malheureux, va... Panaris, tout

fion quartier sait bien que j'ai une mauvaise femme,

puisqu'on m'dit que j'suis un homme mal fammè.

Mais à bien penser, croirais-tu qu'elle s'est entendue

avec le médecin pour me dire que si je continuais à

boire, que je perdrais la vue, ils m'ont fait jurer de

n'plus boire, et ce serment d'bouche m'a donné

serrement d'cœur....Oh... ma foi, j'ai rompu mon
rement, je m'suis dis, j'ai bien assez vu, mais j'n'ai pas

assez bu, et c'est c'qui fait que j'aime mieux condam-

ner les fenêtres et ouvrir la porte de la maison, plu-

tôt qu'd'aller poser des fonds d'cnlotte dans lés cours

étrangères.

{Refrain)»
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